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fOutillage nécessairegTools requiredeEquipamiento necesario
iAttrezzatura necessarianBenodigde gereedschapdWerkzeuge erfoderlich

Ø6mm

T20
T15

fUtiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)
gUse a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)

eUsar una silicona adecuada para cada tipo de material (loza, acrílico, etc.)
iUtilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico, ecc.)

nGebruik siliconenkit die geschikt is voor iedere ondergrond (tegelwerk, acryl, etc.)
dFür das jeweilige Trägermaterial (Stein, Acryl usw.) geeignetes Silikon verwenden.
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fSi receveurg If shower tray
eSi platoiSe piatto
nAls douchebak

dWenn Duschwanne
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f Si nécessaire, desserrer,
régler puis resserrer
g If necessary, loosen,
adjust and retighten

e Si es necesario, afloje,
ajuste y apriete

i Se necesario, allentare,
regolare e stringere

n Draai los, indien nodig, stel af
en draai vervolgens weer vast
d Falls erforderlich, lösen,

einstellen und wieder festziehen

15mm maxi
15mm maxi

x
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fVue intérieurg Interior vieweVista interior
iVista internanBinnen aanzichtd Innenansicht

O

Lg=1938mm

O
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 16mm 

 20mm 

Lg=1922mm P
O

f Intérieurg Inside
e Interiori Interno
nBinnenkantd Innen
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Lg=1900mm

U

U

O P

DES1378-D

14



A

B

1

B

2

B

DES1378-D

15



DES1378-D

16



1

A

B

C

C

2

B

C

DES1378-D

17



Falls erforderlich, lösen, einstellen und wieder festziehen

f Si nécessaire, desserrer, régler puis resserrer
g If necessary, loosen, adjust and retighten
e Si es necesario, afloje, ajuste y apriete

i Se necesario, allentare, regolare e stringere
n Draai los, indien nodig, stel af en draai vervolgens weer vast
d
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fNe pas trop serrergDo not over tighten
eNo apriete demasiadoinon serrare troppo

nNiet te vast aandraaiendNicht zu fest anziehen
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2

Ausrichten und Einstellen

fRéglage des portes
gDoor adjustment
eRegulación de puerta
iRegolazione porte
nDeuren afstellen
d
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